
— Сейджи-кун, ты знаешь…

По-видимому, извиняясь, Хиираги-чан говорила по телефону:

— эту субботу меня пригласили на попойку…

— Ааа, это так?

Это не значит, что мы строили планы на двоих в то время. Мы просто собирались вместе
бездельничать на выходных, так что время от времени выходить на попойку — это нормально.

Дружба между рабочими несколько хрупка. Я действительно не хочу делать ничего, что могло
бы уменьшить количество друзей у Хиираги-тян. Как только я собирался уговорить ее пойти, я
наконец понял, почему она казалась извиняющейся.

—Попросту говоря, это выпивка с учителями из другой школы. Там есть еще несколько
учителей-мужчин, которых я знаю лично.

— Он…

Хорошо, что это было по телефону. Скорее всего, если бы она меня увидела, было бы
действительно очевидно, что я сейчас сильно потрясен.

—Учитель, перед которым я всегда в долгу, сказал мне: «Если у тебя нет планов на субботу,
пожалуйста!» Они спрашивали меня об этом на прошлой неделе… Я несколько раз пытался им
отказать… Но до того, как они спросили, я случайно упомянул, что я свободен в субботу…

Если бы я рассказал ей о своих личных чувствах, я бы посоветовал ей не идти. Но, если это кто-
то, кому она тоже должна, то это должен быть старший с работы. Как член общества, я знаком
с важностью человеческих отношений на рабочем месте.

Если из-за этого случая отношения Хиираги-тян на работе испортятся, я не смогу помочь. В
каком-то смысле я являюсь частью ее рабочего места, но я не работаю в учительской.

Здесь я показываю, какой на самом деле большой человек Санада Сэйдзи. По крайней мере,
внутренне я старше Хиираги-тян, так что мне не следует говорить такие мелочи.

—Ага. Я понял. Ничего страшного, если ты просто пойдешь развлекаться.

—…Действительно? Люди, которые приходят, — это просто все остальные учителя, так что вам
не о чем беспокоиться.

—… Я не беспокоюсь или что-то в этом роде, так что все в порядке».

Это полная ложь! Я очень волнуюсь!

Если бы это было явной целью вечеринки, то я бы точно сказал, что мне это не нравится.
Однако на попойку в выходной день ее пригласил знакомый, причем человек даже с того же
места работы. В широком смысле его можно назвать местом, где представители отрасли
обмениваются информацией.

—Я опоздаю домой, может быть, вернусь около 10, хорошо?

— Не обращай на меня внимания и иди развлекайся.



Хотя можно сказать, что это были не мои настоящие чувства, но это действительно
показывало, что внутри я все еще взрослый.

Я надеялся, что, может быть, его отменят из-за дождя, но в тот день, как будто надо мной
смеялись, погода была хорошая.

После того, как я помешал ей пообедать, я попытался подбодрить Хиираги-чан, так как она
была немного напряжена.

—Интересно… смогу ли я пройти через это, не сказав ничего небрежного. Идти на попойку с
людьми, которых я не очень хорошо знаю, я давно не делал ничего подобного…

— Пока ты не сделаешь ничего грубого, все будет хорошо. Даже если ты думаешь, что сделал
это, если ты извишься, ничего не произойдет.

— Ты думаешь…?

—Если ты извиняешься лично, люди на удивление прощают. Кроме того, когда дело доходит до
выпивки, люди думают, что случаются ошибки.

Хиираги-чан начал смотреть на меня со странным выражением лица.

— Ч-что?

— Сейджи-кун, ты знаком с пьянками?

Скорее всего, я к этому даже больше привык, чем Хиираги-тян.

—Н-не может быть, чтобы это было так.

—Да, я знаком, да? Мне просто показалось, что твои мысли были настолько точны, что я
просто подумал, что ты, как обычно, так надежна.

Она улыбнулась своей божественной улыбкой.

А затем, когда пришло время, Хиираги-чан начала свои приготовления. Я сказал ей, что это
очень мило и ей идет, когда она переоделась в повседневную одежду. Но на самом деле это
было довольно сложное чувство. Более того, мне кажется, что она прикладывает больше
усилий к своему макияжу, чем обычно… Обычно мне кажется, что она делает это более
легко…?

Это только я не хотел, чтобы она пошла на попойку, представляя худшее?

— Твой макияж, на этот раз ты действительно делаешь его более тщательно.

—Э? Разве это не всегда так?

У меня не было другого выбора, кроме как довериться словам Хиираги-тян, я выглядел сбитым
с толку. Теперь, когда она упомянула, это кажется правдой, а может и нет. А пока я просто
похвалил ее одежду.

Хиираги-чан поцеловала меня, когда я провожал ее к двери.



—Если тебе станет скучно, ничего страшного, ты просто пойдешь домой.

—Ага. Если это так, я обязательно запру дверь.

Попрощавшись, она ушла.

Я начал смотреть телевизор, но это было несколько скучно. Это было примерно тогда, когда
время повернулось к 6:30. К настоящему времени она, вероятно, выпила кучу и весело
разговаривала со всеми.

— Хиираги-сенсей, у тебя сейчас есть парень?

—Аааа, эммм, не сейчас…

Или разговор такой… Сегодня, может быть, ей и нормально говорить, что у нее есть парень…
ах, да там еще учителя из той же школы. Аааа, я действительно ненавижу это.

Был момент, когда я подумал, что пойду за ней. Если бы я был из той же возрастной группы,
то, может быть, тайно пойти в идзакая (бар) было бы нормально, но если бы я был
старшеклассником, это определенно было бы подозрительно.

Не то чтобы я ее опекун, поэтому я ничего не мог сделать, кроме как ждать ее и доверять ей.

Мне не хотелось ужинать ни у Хиираги-тян, ни у себя дома, поэтому я решил пообедать в
ближайшем кафе, где подают рамен. Я сфотографировал его и отправил.

Однако ответа не последовало.

Хорошо, моя Хиираги-тян — настоящая леди, которая знает нужное время и место. Она не из
тех людей, которые не могут понять настроение, когда они сосредоточены на своем телефоне в
баре.

После этого развлекательное шоу, которое я смотрел, было не очень интересным, да и мне оно
было неинтересно, поэтому я отправил еще одно сообщение.

Как только она выпьет пару стаканчиков, может быть нормально, если она проговорится, что у
нее есть парень. Но подождите, там есть пожилые учителя, так что это может быть нехорошо?
Нужно защитить Хиираги-чан от других мужчин, или защитить других людей от того, чтобы
узнать о наших отношениях, кажется, что сегодня эти две цели противоречат друг другу.

Было 8:30 ночи. Я ничего не делал, когда услышал звук из подъезда.

—Я вернулась

—Ах. С возвращением. Ты рано.

—Ага.

С немного усталой улыбкой Хиираги-чан обняла меня. Затем она начала гладить меня по
спине.

—Как прошло? Ты хорошо провела время?

—Неа. Нисколько.



Я вздохнул, когда моя грудь опустилась.

— Если Сейджи-куна нет, это совсем не весело.

—Я понимаю. Тогда, я думаю, это была неудачная попойка.

Хм…? Она говорила нормально, и ее настроение было довольно близко к тому, когда она
вернется с работы.

— Ты не пила?

—Ага. Я сказала, что мне это не нравится, поэтому после первого тоста я просто выпила чай
улун(китайский чай)».

Аааа, есть и такие люди.

Когда она крепко обняла меня, Хиираги-чан серьезно заговорила:

—… Хааа… это так успокаивает.

— Вероятно, это потому, что в идзакая было шумно, а поскольку ты много разговаривал с
людьми, которых на самом деле не очень хорошо знала…

— Нет, ну, это тоже правда, но это потому, что Сэйдзи-кун здесь.

*Тон тон*, Хиираги-чан слегка похлопал меня по груди.

—Ты самый успокаивающий.

—Я думал о том, чтобы провести второй раунд только вдвоем, прямо здесь и сейчас. Что вы
думаете?

—… Я в деле.

Я поцеловал Хиираги-тян, которая слегка улыбнулась.

—Мне нужно купить еще немного алкоголя!

—В холодильнике было около четырех бутылок…

—На сегодня этого будет недостаточно ♪

Сколько ты собираешься выпить?

—Супермаркет скоро закроется. Давай поторопись!

Набравшись энергии, Хиираги-чан и я пошли в ближайший супермаркет, держась за руки.
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